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 بركته ،رسالة معلمنا بولس

 ن معنا آمين.والمقدسة تك

An epistle of our teacher St. 

Paul, may his holy blessing 

be with us. Amen. 

}`epictoly ̀nte pencaq 

Pauloc@ ̀ere pef`cmou 

`e;ouab swpi neman ̀amyn. 

Pauloc ̀vbwx k `mpen[ox ic Iycouc Pì,rictoucd c. 

piz̀ax pox ctox lozzc ezzt;azzz.zzw cc. 

v hex x x.x x z c.x e q x zx.cd.x zzrffm. 

+ vyzz.cd.zzw x.exx tazzu. 
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ed x x.x x z c.x e q x zx.cd.x zzrff 

بولس عبد ربنا يسوع المسيح 

الرسول المدعو المفرز لتبشير 

 الله.

Paul, a bondservant of Jesus 

Christ, called to be an 

apostle, separated to the 

gospel of God. 

Pauloc `vbwk ̀mPen[oic 

Iycouc Pi,rictoc@ 

pìapoctoloc et;ahem@ 

vỳetau;asf ̀epihisennoufi 

`nte Vnou]. 
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Then they continue chanting the first part of the Epistle; as follows: 

 :كما يلي ،رسالةالالجزء الأول من راءة قب ونكملثم ي
 

Anok de ̀nnecswpi nyi 

`ntasousou ̀mmoi ̀ebyl qen pìctauroc 

`nte Pen[oic Iycouc Pi,rictoc@ 

But God forbid that I 

should boast except in the 

cross of our Lord Jesus 

Christ, 

ا مِنْ جِهَتِي، فَحَاشَا لِي أنَْ  وَأمََّ

أفَْتخَِرَ إِلاَّ بصَِلِيبِ رَب ِناَ يَسُوعَ 

 الْمَسِيحِ،

Anok dez ̀nnecswpi nyiz ̀ntesousou `mmoicd. 

`ebyx l qezzn pix ̀ctazzurocd c. ̀ntex  Pezzn[ox ic  

Iyzzcoux c Pizz̀,rizzz.zzw cd.x x ctox x x.x x z c.x e q x zx.cd.x zzrff c. 

Pìhmot gar nemwten nem ̀thiryni 

eucop je amyn `eceswpi. 

The grace of God the 

Father be with you all. 

Amen. 

نعمة الله الآب تكون مع جميعكم، 

 آمين.

Pìhmot gazzr nemwtezzn tyx roucd. 

jex  àx mycd n. ezzc`ezzswzzz.zzw cc. 

v pix x x.x x z c.x e q x zx.cd.x zzrff. 

 

Then the Epistle of St. Paul to the Galatians is read 

 بولس الرسول إلي أهل غلاطيةثم تقرأ رسالة 
 

Apoctoloc `proc Galatyc ^@ =i=d - =i=y 
Galatians 6:14-18  18 - 14: 6غلاطية 

Anok de ̀nnecswpi nyi 

`ntasousou ̀mmoi ̀ebyl qen pìctauroc 

`nte Pen[oic Iycouc Pi,rictoc@ 

But God forbid that I 

should boast except in the 

cross of our Lord Jesus 

Christ, 

ا مِنْ جِهَتِي، فَحَاشَا لِي أنَْ  وَأمََّ

أفَْتخَِرَ إِلاَّ بصَِلِيبِ رَب ِناَ يَسُوعَ 

 الْمَسِيحِ،

vai ̀ete ebolhitotf aùisi 

`mpikocmoc nyi@ ouoh ̀anok hw auast 

`mpikocmoc. N`hryi gar qen Pi,rictoc 

Iycouc@ oude ̀pcebi ̀hli pe oude 

by whom the world has 

been crucified to me, and I 

to the world. For in Christ 

Jesus neither circumcision 

nor uncircumcision avails 

anything, but a new 

creation. And as many as 

الَّذِي بِهِ قدَْ صُلِبَ الْعاَلَمُ لِي وَأنَاَ 

لِلْعاَلَمِ. لأنََّهُ فِي الْمَسِيحِ يَسُوعَ 

لَيْسَ الْخِتاَنُ يَنْفعَُ شَيْئاً وَلاَ 

الْغرُْلَةُ، بلَِ الْخَلِيقَةُ الْجَدِيدَةُ. فَكُلُّ 

ونِ الَّذِينَ يَسْلكُُونَ بِحَسَبِ هَذاَ الْقَانُ 

عَلَيْهِمْ سَلامٌَ وَرَحْمَةٌ، وَعَلىَ 

 إِسْرَائِيلِ اللهِ.
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]metatcebi@ alla oucwnt ̀mberipe. 

Ouoh ouon niben ̀etau]ma] qen 

paikanwn@ ̀thiryny ̀e`hryi ̀ejwou nem 

pinai@ nem ̀ejen ̀pIcràyl ̀nte Vnou]. 

walk according to this rule, 

peace and mercy be upon 

them, and upon the Israel of 

God. 

Pcepi de ̀nnai ̀mpen`;re`hli ouah 

qici ̀eroi@ ̀anok gar niswlh ̀nte 

Pi,rictoc ]fai qarwou qen pacwma. 

Pìhmot ̀mpenoc Iycouc Pi,rictoc nem 

petenpna nàcnyou ̀amyn. 

From now on let no one 

trouble me, for I bear in my 

body the marks of the Lord 

Jesus. Brethren, the grace of 

our Lord Jesus Christ be 

with your spirit. Amen. 

فِي مَا بعَْدُ لاَ يَجْلِبُ أحََدٌ عَلَيَّ 

أتَعْاَباً، لأنَ ِي حَامِلٌ فِي جَسَدِي 

ِ يَسُوعَ. نعِْمَةُ رَب ِناَ ب   سِمَاتِ الرَّ

يَسُوعَ الْمَسِيحِ مَعَ رُوحِكُمْ أيَُّهَا 

 الِإخْوَةُ. آمِينَ.

Pìhmot gar nemwten nem ̀thiryni 

eucop je amyn `eceswpi. 

The grace of God the 

Father be with you all. 

Amen. 

نعمة الله الآب تكون مع جميعكم، 

 آمين.

 

 


